
 

Widerrufsbelehrung/ Cancellation policy 
 
 

Widerrufsrecht 
 Right of withdrawal 

   
Sie haben das Recht, den Zertifikatskurs binnen 14 
Tagen ohne Angabe von Gründen zu widerrufen. Die 
Widerrufsfrist beginnt ab dem Tag, ab dem die/der 
Teilnehmende Zugang zu den Lehrmaterialien erhält.  

 You have the right to withdraw from the certificate 
course within 14 days without giving any reason. The 
withdrawal period begins on the day on which the 
participant gains access to the teaching materials. 

   
Um Ihr Widerrufsrecht auszuüben, müssen Sie uns 
(INU - Innovative University AG, Widdersdorfer Straße 
262, 50933 Köln, E-Mail-Adresse: ruecktritt@inu.de / 
Telefax: 0221 - 66992199) mittels einer eindeutigen 
Erklärung (z. B. ein mit der Post versandter Brief, Fax 
oder eine E-Mail) über Ihren Entschluss, diesen 
Vertrag zu widerrufen, informieren. 

 To use the right to withdraw, you must inform us (INU 
- Innovative University AG, Widdersdorfer Straße 262, 
50933 Köln, E-Mail: ruecktritt@inu.de / Telefax: 0221 
- 66992199) of your decision to cancel this contract by 
a clear statement (e.g. a letter sent by post, fax or e-
mail). 

   
Sie können dafür das Widerrufsformular auf der 
Folgeseite verwenden oder das Widerrufsformular 
unter  
https://www.inu.de/Widerufsformular-Zertifikatskurs  
abrufen.  

 You can use the withdrawal form in this contract or 
download the withdrawal form at: 
https://www.inu.de/ Widerrufsformular-
Zertifikatskurs 

   
Das Formular ist jedoch nicht vorgeschrieben. Zur 
Wahrung der Widerrufsfrist reicht es aus, dass Sie die 
Mitteilung über die Ausübung des Widerrufsrechts vor 
Ablauf der Widerrufsfrist absenden. 

 However, the form is not mandatory. To meet the 
withdrawal deadline, it is sufficient for you to send 
your notification of exercising your right of withdrawal 
before the withdrawal period has expired. 

   
   

Folgen des Widerrufs  Consequences of the withdrawal 
   
Wenn Sie diesen Vertrag widerrufen bzw. in der hier 
genannten Frist davon zurücktreten, haben wir Ihnen 
alle Zahlungen, die wir von Ihnen erhalten haben, 
unverzüglich und spätestens binnen vierzehn Tagen 
ab dem Tag zurückzuzahlen, an dem die Mitteilung 
über Ihren Widerruf/ Rücktritt dieses Vertrages bei 
uns eingegangen ist. Für diese Rückzahlung 
verwenden wir das- selbe Zahlungsmittel, das Sie bei 
der ursprünglichen Transaktion eingesetzt haben, es 
sei denn, mit Ihnen wurde ausdrücklich etwas anderes 
vereinbart; in keinem Fall werden Ihnen wegen dieser 
Rückzahlung Entgelte berechnet. Digitale Inhalte, die 
Sie im Rahmen des Studiums erhalten haben, sind bei 
Widerruf/Rücktritt umgehend dauerhaft zu löschen. 

 If you revoke this contract or withdraw from it within 
the period specified here, we must refund all 
payments that we have received from you 
immediately and at the latest within fourteen days 
from the day on which we receive notification of your 
revocation/withdrawal from this contract. For this 
repayment, we will use the same means of payment 
that you used for the original transaction, unless 
expressly agreed otherwise with you; under no 
circumstances will you be charged any fees for this 
repayment. Digital content that you have received as 
part of your studies must be permanently deleted 
immediately upon revocation/withdrawal. 

 



 

Widerrufsformular/ Withdrawal form 
 
 

Wenn Sie den Zertifikatskurs widerrufen wollen, füllen 
Sie bitte dieses Formular aus und senden es binnen 14 
Tagen nach Erhalt des Zugangs zu den 
Lehrmaterialien zurück an: 

 If you wish to cancel the certificate course, please fill 
out this form and return it within 14 days of receiving 
access to the teaching materials to: 

   
INU - Innovative University AG  
Widdersdorfer Straße 262 
50933 Köln  
Deutschland 
 
Fax: +49 (0)221 / 66 99 21 99 
E-Mail: ruecktritt@inu.de 

 INU - Innovative University AG  
Widdersdorfer Straße 262 
50933 Cologne  
Germany 
 
Fax: +49 (0)221 / 66 99 21 99 
E-Mail: ruecktritt@inu.de 

   
   

Widerruf 
 Withdrawal 

   
Hiermit widerrufe/n ich/wir den von mir/uns gekauften 
Zugang zum Zertifikatskurs: 

 I/we hereby cancel the access to the certificate course 
purchased by me/us: 

   
 
 

 

 Zertifikatskurs / certificate course 
 
 

 

 Vorname Nachname / first name last name 
 
 

 

 Strasse Hausnummer / street number 
 
 

 

 PLZ Ort / postal code city 
 

 

 

 Land (falls außerhalb Deutschlands) / country (if other then Germany) 
 

 
 
 
 

 
 

   

   
Ort, Datum/ city, date 

Unterschrift der/des Teilnehmenden 
Signature of the participant 

bei Minderjährigen zusätzlich Unterschrift der Erziehungsberechtigten 
For minors, additional signature of the legal guardian 

 


